' ¥ E: WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

/8% 50

E.WINKEMANN GmbH - Postfach 1680 - 58816 Plattanberg

(1} %Lgmgagyﬁgﬁl;ganeaarhartungsvermerke s“3°} L\Ir{' Lie:géschein
1 RInve]
Magna PT S.p.A 81180676

Via dei Qiclamini 4

I-70026 Modugno (Bari) «{&Zfﬁ’??’

. {4} Versanddatum :
Shipping date

Sol4Y 1S 11.05.2021

Kundennummer :
Customar No.

001 4257020110 3.295 ST 210120N515
Zeichnungsindax: Shaft Washer
B 10.11.2020 1903200-9000
1 Europal Klein Holz
9 520945 al 350 ST
1 520945 al 145 ST
6 520945

1 Deckel A 0806 BLAU - —_—

KUEHNE+NAGEL s.x.

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 3 2 e‘)’-
Quantita effettiva:

Tipo imballaggio:

Quantita Imballi:
Canformita alle schede d'imbalio: ,@
Data controlio: 4?’{95‘(%

Firma

Wir liafern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
Woa deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.awinkemann.de - download.
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Ordine di Trasporto / Transport Order

&

Sender / Miltente VAT-ID-No. / N° partita VA

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

FLIRATDTET o sk ke ”’

D — A & GE—

11-MAY-2021 R T
46317315098 ml

Gollection zddress f tndirizzo del luogo i carica (di riti}

Order Gode / Ording di trasporto

Z0L-ER-1509852 **+ EURAPID ***

Deliv

ConsTgnes / Destinatari VAT-D-Ho. / N° partita IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINT 4
T-70026 MODUGNOC

duty patd
[] dir. dog. pag.

olhers
I:Ialtrl

terms /

Cond%nl dilrasporto
{1z domicile
Dlrancu dom. 0

Ceared
Dsdugalna’tu

Ddazl pagau Ddatl non pagat
D duty unpald

Terminal address /
Indirizo terminale
ex works

ﬁmgm DHL FREIGHT GMBH

s
MEISENWEG 26

D-58708 MENDEN

Tel:+ 49 / 2373 9580

dir, dog.
non pag..

EXW

Fax:+ 49 / 2373 958199

Delivery address / Indiriz di consegna della mesce

Oy

Valuta

Currency /

Additional transpad insurance f
HAsslicurazions complementare

O
Value for Insurance/
Valore daassicurare

Terminal refesence
Numero di dossier

0121050066729

Gustamers relerence f|
Riteriment del ciiente

NolIMP-VRN=377634

Terminal di amivo
Terminal de destinaticn

Contact tel.
Numero telefonlco

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Desceiption of goods Custorrs' b rusche] Gross welght in kg Value (with coreency)
Marche & numer Quantita imbellzgnlo  Deseeizione delia merce Tarifadoganale | Peso lodo in kg Valore {con vakuta)
PARTS 247.0
2 |PLE PARTS
Payable weight in kg Tolal gross weight In
EX WORKS Pesolassabite in g Tulaig pesa fordo in k];g
Cim. % oy mx on= 0.380m 0.00 w 247.00 247.0

Special consignments / Richiesta particolari

Speclal instructions / Istruzlon particolarl

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210518
DIMENSIONS (LWH): 2X 120X32X50Cm

Entlosures f Allegatl

UEHNE+NAGEL sl

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Calfection al sender Delivery 1o consignes IMPORTANT Accardin to GYIR, transpar dariages have tobe uoteahat:dzab(&[cl A[HATH B £
Rilir dal mittente Gonsegna al destinalarlo order {POD) upoa defivery of the notvisibte Tbro e firma del mittente
nobfied tn writing to tha responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery)

Date /Dala Dale/ Data
Time/ Orarie Time / Orario
Drivers sl Firma dell'autista Consigneek s'gnature Consignee's name in block lotters O

ksl /fim Firma del destinatario Nome di ¢hi firma in stampatello Rlce

verifica pu qualita e g uantl ta"

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT cansignments.

1t

Al b £

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sano vl

alle C:

li di trasporto EUROCONNECT



